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Artikel 94 
Forbindelsen mellem Fællesskabets instituti- 

oner og Europarådet opretholdes på de i en til- 
lægsprotokol fastlagte vilkår. , 

Artikel 951) ; 
I alle de tilfælde, som ikke omhandles i 

denne Traktat, og hvor en beslutning eller en 
. henstilling fra Den Høje Myndighed forekom- 
mer nødvendig for inden for rammerne af det 
fælles marked for kul og stål og i overensstem- 
melse med bestemmelserne i artikel 5 at virke- 
liggøre et af Fællesskabets mål, således som de 
nærmere er angivet i artiklerne 2, 3, og 4, kan 
sådan beslutning træffes eller sådan henstilling 
vedtages efter samstemmende og enstemmig 
udtalelse fra Rådet og efter høring af Det råd- 
givende Udvalg. 홢 

Den samme beslutning eller henstilling, ved- 
taget på samme måde, fastsætter eventuelt de 
sanktioner, der skal iværksættes. 

Viser erfaringen efter udløbet af den i Kon- 
ventionen om overgangsbestemmelserne fast- 
satte overgangsperiode, at der opstår uforud- 
sete vanskeligheder med hensyn til anvendel- 
sen af denne Traktat, eller at der sker en dybt- 
gående forandring i de økonomiske og tekniske 
forhold, som direkte påvirker det fælles mar- 
ked for kul og stål, og nødvendiggør disse van- 
skeligheder eller denne forandring en tilpas- 
ning af reglerne om Den Høje Myndigheds ud- 
øvelse af de beføjelser, som er givet den, kan 
der foretages egnede ændringer heri, uden at 
disse kan gøre indgreb i bestemmelserne i ar- 
tiklerne 2, 3 og 4 eller i forholdet mellem 'de, 
beføjelser, der er tillagt henholdsvis Den Høje 
Myndighed og Fællesskabets øvrige institutio- 
ner. 홢: 

Efter gensidig overenskomst udarbejdes der 
om sådanne ændringer af Den Høje Myndig- ' I 
hed og af Rådet, som træffer afgørelse med et 
flertal på fem sjettedele af sine medlemmers 
stemmer, forslag, der skal forelægges Domsto- 
len til udtalelse. Ved sin undersøgelse har 
Domstolen fuld kompetence til at prøve samt- 
lige sagens faktiske og retlige omstændigheder. 

Finder Domstolen som følge af denne undersø- 
gelse, at, forslagene stemmer overens med be- 
stemmelserne i foranstående stykke, oversen- 
des forslagene til Forsamlingen og træder i 
kraft, såfremt de vedtages med et flertal på tre 
fjerdedele af de afgivne stemmer og to tredje- 
dele af Forsamlingens medlemmers stemmer. 

Artikel 96 
: Efter overgangsperiodens udløb kan hver 
Medlemsstats regering og Den Høje Myndig- 
hed foreslå ændringer i denne Traktat. Sådant 
forslag forelægges Rådet. Udtaler dette sig med 
totredjedels flertal for afholdelsen af en konfe- 
' rence mellem repræsentanter for Medlemssta- 
ternes regeringer, indkaldes denne straks af - 
Rådets formand med henblik på ved fælles 
overenskomst at fastsætte de ændringer, der 
skal foretages i Traktatens bestemmelser. 

Disse ændringer træder i kraft, efter at de er 
blevet ratificeret af alle Medlemsstater i over- 
ensstemmelse med deres forfatningsmæssige 
bestemmelser. 

Artikel 97 
Denne Traktat er indgået for en periode af 

halvtreds år fra tidspunktet for dens ikrafttræ- 
d e n .  

홢 Artikel 98 
Enhver europæisk stat kan anmode om til- 

trædelse af denne Traktat. Den retter sin an- 
modning til Rådet, som træffer afgørelse med 
enstemmighed efter at have indhentet udtalelse 
fra Den, Høje Myndighed og som ligeledes med 
enstemmighed fastsætter vilkårene for tiltræ- 
delsen. Tiltrædelsen får retsvirkning fra den 
dag, hvor tiltrædelsesdokumentet modtages af 
den regering, hos hvilken Traktaten er depone- 
ret. 

Artikel 99 
Denne Traktat skal ratificeres af alle Med- 

lemsstaterne i overensstemmelse med deres for- 
fatningsmæssige bestemmeIer; ratifikationsdo- 

1) Ifølge art. 13 i den til Tiltrædelsestraktaten knyttede Akt vedrørende tiltrædelsesvilkårene og tilpasnin- 
gerne af traktaterne vil art. 95, stk. 4 blive erstattet af følgende bestemmelse: 

»Disse ændringer udarbejdes i enighed som forslag fra Den høje Myndighed og Rådet, der træffer af- 
gørelse med et flertal på ni tiendedele af dets medlemmer, og forelægges Domstolen til udtalelse. Ved sin 
undersøgelse har Domstolen fuld kompetence til at prøve alle faktiske og retlige forhold. Dersom Domsto- 
len efter denne undersøgelse finder, at forslagene stemmer overens med bestemmelserne i foranstående styk- 
ke, oversendes forslagene til Forsamlingen og træder i kraft, såfremt de vedtages med et flertal på tre 
fjerdedele af de afgivne stemmer og to tredjedele af Forsamlingens medlemmer.« 


